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Chemicals Performance | Degradation
Level in%

(K) Sodium Hydroxide 40% 6 -19.1

(P) Hydrogen Peroxide 30% 2 44.5

(T) Formaldehyde 37% 6 42.2

@ starlab

FE? Starlab International GmbH
2 Neuer Héltigbaum 38
22143 Hamburg ® Germany
www.starlabgroup.com
#PassionateForScience

ol AVPri Handelsgesellschaft mbH
BenzstraBe 16 ® 21423 Winsen (Luhe) ® Germany
www.ampri.de

MD_UIS_CAT-IIl / Rev. 06-2025

(EE) Kasutajateave

Kaitsekindad p66rdumatu tervisekahjustus /
Il kategooria

Benutzerinformation

Schutzhandschuhe gegen irreversible
Gesundheitsschaden / Kategorie IlI

1503741 /Type B

@ m

User Information

Protective Gloves against irreversible damage
to health / Category Il

1503741 /Type B

@ m

WHdopmauns 3a norpebutens

3alMTHU PbKaBULM Cpellly HeobpaTmi
yBpexpaaHua Ha 3apaseto / Kateropus Il

1503741 /Type B

@ m

uzivatele

(€2 Informace p

Ochranné rukavice proti nevratnému poskozeni
zdravi / kategorie Il

1503741 /Type B

@ m

Brugeroplysninger
Beskyttelseshandsker mod uoprettelige
sundhedsskader / kategori lll

1503741 /Type B

@ m

TYP B Permeation mind. 3 Chemikalien Level 2 (Tabelle 1) TYPEB Permeation min. 3 chemicals, level 2 (Table 1) TIAM B MpoHuKBaHe Ha MuH. 3 xumnkanu Huso 2 (Tabnnua 1) TYP B permeace minimélné 3 chemickym, stupné 2 (Schéma 1) Type B mindst 3 2 (tabel 1)
150 374-5:2016 150374-5:2016 150374-5:2016 150374-5:2016 15037452016
Schutzhandschuhe die vor Viren, Bakterien Protective gloves protecting from viruses, 3awuTHN pbKaBULW Cpellly BUPYCH, Ochranné rukavice, které chrani pred viry, Beskyttelseshandsker, der beskytter mod
und Pilzen schiitzen bacteria and fungi 6aKTepUMM FH6NUKN bakteriemi a houbami virus, bakterier og svampe
VIRUS VIRUS VIRUS VIRUS VIRUS
Tabelle 1 Zeit Schutzindex Table 1 Time Protection index Tabnuuya 1 WHpeke Ha Schéma 1 Doba Index ochrany Tabel 1 Beskyttel
AMethanol >10 min 1 Amethanol >10min 1 A metaron Bpeme | 3awmra Ametanol >10min 1 A methylalkohol Tid sesindek
B Aceton >30 min 2 B acetone >30 min 2 B avetoH >10 MuH 1 B aceton >30 min 2 B acetone >10 minutter 1
C Acetonitril >60 min 3 C acetonitrile >60 min 3 C aueToHuTPUN >30 MvH 2 C acetonnitril >60 min 3 C acetonitril >30 minutter 2
D Dichloromethan >120 min 4 D dichloromethane >120 min 4 D anxnopometan >60 MuH 3 D dichlormetan >120 min 4 D dichlormethan >60 minutter 3
E Kohlenstoffdisulfid >240 min 5 E carbon disulphide >240 min 5 E BbrepogeH ancyndug >120 MuH 4 E sirouhlik >240 min 5 E carbondisulfid >120 minutter 4
F Toluol >480 min 6 F toluene >480 min 6 F TonyeH >240 MyH 5 F toluen >480 min 6 F toluen >240 minutter 5
G Diethylamin G diethylamine G AveTunamnH >480 MUH 6 G dietylamin G diethylamin >480 minutter 6
H Tetrahydrofuran H tetrahydrofuran H TeTpaxuppodypan H tetrahydrofuran H tetrahydrofuran
| Ethylacetat | ethyl acetate | etvnayerar I etylacetat I ethylacetat
J n-Heptan J n-heptane J n-xenTan J n-heptan J n-heptan
K Natriumhydroxid 40% K sodium hydroxide 40% K copa KaycTuk 40% K hydroxid sodny 40% K natronlud 40 %
L Schwefelsiure 96% L sulphuric acid 96% L cAapHa KucennHa 96 % L kyselina sirova 96% L svovlsyre 96 %
M Salpetersaure 65% M nitric acid 65% M a30THa KicenuHa 65% M kyselina dusi¢na 65% M salpetersyre 65%
N Essigséure 99% N acetic acid 99% N oueTHa kcenuHa 99% N kyselina octova 99% N eddikesyre 99%
0 Ammoniakwasser 25% 0 ammonium hydroxide 25% 0 amoHues pasTeop 25% 0 roztok amoniaku 25% 0 ammoniumoplasning 25%
P Wasserstoffperoxid 30% P hydrogen peroxide 30% P BopopopeH nepokcua 30% P peroxid vodiku 30% P brintoverilte 30%
S Flusssiure 40% S hydrofluoric acid 40% S $nyopoBoAOpOAHa KitcenHa 40% S kyselina fluorovodikové 40% S flussyre 40%
T Formaldehyd 37% T formaldehyde 37% T dopmanaexna 37% T formaldehyd 37% T formaldehyd 37%

Lagerung/Verfallzeit: Handschuhe in Originalverpa-
ckung kihl und trocken ohne zusdtzliche Gewichtsbe-
lastung lagern, vor direktem Sonnenlicht schitzen. Nicht
in der Nahe von Ozonquellen (Laserdrucker, -kopierer)
lagern. Die tatsachliche Verfallzeit im Einsatz kann nicht
pauschal angegeben werden, da sie abhangig ist von
den Rahmenbedingungen bei der Anwendung. Das
Verfallsdatum - giiltig bei ordnungsgeméBer Lage-
rung - befindet sich auf der Verpackung. Nutzung und
Uberpriifung: Schutzhandschuhe immer nur fiir den
vorgesehenen Einsatzbereich und in der richtigen GréRe
verwenden. Es ist eine Uberpriifung/Risikobeurteilung
vorzunehmen, um sicherzustellen, dass die Handschuhe
fur die vorgesehene Verwendung geeignet sind. Diese
Information macht keine Angaben zur tatséchlichen
Schutzdauer am Arbeitsplatz und zur Unterscheidung
von Gemischen und reinen Chemikalien. Der Widerstand
gegen Chemikalien wurde unter Laborbedingungen an
Proben beurteilt, die lediglich von der Handinnenflache
entnommen wurden (ausgenommen ist der Fall, bei dem
der Handschuh 400 mm oder ldnger ist — in diesem Fall
wird ebenfalls die Stulpe getestet) und bezieht sich aus-
schlieBlich auf die gepriiften Chemikalien. Er kann anders
sein, wenn die Chemikalie in einem Gemisch verwendet
wird. Es wird eine Uberpriifung empfohlen, ob die Hand-
schuhe fiir die vorgesehene Verwendung geeignet sind,
da die Bedingungen am Arbeitsplatz in Abhangigkeit
von Temperatur, Abrieb und Degradation von denen der
Typprifung abweichen kénnen. Wurden Schutzhand-
schuhe bereits verwendet, kénnen sie aufgrund von
Verénderungen ihrer physikalischen Eigenschaften ge-
ringeren Widerstand gegen gefahrliche Chemikalien bie-
ten. Durch bei Beriihrung mit Chemikalien verursachte
Degradation, Bewegungen, Fadenziehen, Reibung usw.
kann die tatsdchliche Anwendungszeit wesentlich redu-
ziert werden. Bei aggressiven Chemikalien kann die De-
gradation der wichtigste Faktor sein, der bei der Auswahl
von gegen Chemikalien bestandigen Handschuhen zu
berticksichtigen ist. Vor der Anwendung sind die Hand-
schuhe auf jegliche Fehler oder Mangel zu iiberprifen.
Der Widerstand gegen Penetration wurde unter Labor-
bedingungen beurteilt und bezieht sich ausschlieBllich
auf die gepriiften Proben. Die Abbauergebnisse nach EN
I1SO 374-4:2019 zeigen die Veranderung der DurchstoB-
festigkeit der Handschuhe nach Exposition gegentiber
der gepriften Chemikalie. Entsorgung: Gebrauchte
Handschuhe sind nach Kontakt mit Chemikalien entspre-
chend der Entsorgungsvorschriften fiir die Chemikalie
sowie entsprechend den Vorschriften des 6rtlichen Ent-
sorgers zu entsorgen. Unbenutzte Handschuhe kénnen
mit dem Hausmiill entsorgt werden. Desinfektion: Eine
Desinfektion ist fiir diese Handschuhe nicht vorgesehen
und erfolgt in eigener Verantwortung. Warnhinweise/
Allergiker-Hinweise: Schutzhandschuhe sind nur fir
die einmalige Verwendung bestimmt. Dieses Produkt
enthalt Dithiocarbamate, die allergische Reaktionen aus-
I6sen kdnnen.

Konformitatserklarung:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Medizinprodukt

(Es) Informacion de usuario

Guantes de proteccién contra danos irreversibles
ala salud / Categoria Il

Storage/expiry date: Store gloves in the original packa-
ging on a cool dry place. Never place heavy items on top
of it. Keep away from direct sunlight. The storage place
shall not contain any equipment that generates ozone
(laser printers, copiers etc. or others that give rise to
electrical sparks or discharges). The actual date of expiry
cannot be stated as it depends on the general conditions
when being used. An individual risk assessment is requi-
red in any case. The expiry date - valid in case of proper
storage - is indicated on the packaging. Use and control:
Always use protective gloves only for their intended use
and in the correct size. Breakthrough times and permeati-
on levels are based on laboratory measurements and are
determined from palm samples. (with the exception of
the case where the glove is 400 mm or longer - in this case
the cuff is also tested) and refers only to the tested chemi-
cals. This information does not reflect the actual duration
of protection in the workplace and the differentiation
between mixtures and pure chemical. It is recommended
to check that the gloves are suitable for the intended use
because the conditions at the workplace may differ from
the type test depending on temperature, abrasion and
degradation. If protective gloves have already been used,
they may offer less resistance to hazardous chemicals
due to changes in their physical properties. Degradation,
movement, string pulling, friction, etc. caused by contact
with chemicals can significantly reduce the actual ap-
plication time. For corrosive chemicals, degradation can
be the most important factor to consider in selection of
chemical resistant gloves. Before use, the gloves must be
checked for any faults or defects. The penetration resis-
tance has been assessed under laboratory conditions and
relates only to the tested specimen. EN ISO 374-4:2019
degradation results indicate the change in puncture
resistance of the gloves after exposure to the challenge
chemical. Disposal: After contact with chemicals, used
gloves should be disposed of in accordance with the
disposal regulations for the chemical and in accordance
with the regulations of the local waste disposal company.
Unused gloves can be disposed of with household waste.
Disinfection: There is no disinfecting provided for these
gloves. If carried out anyway, this will be at your own risk.
Warnings/Warnings for allergic persons: Protective
gloves are intended for single use only. Contains dithio-
carbamate, which may cause allergic reactions, including
anaphylactic responses.

Declaration of conformity:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Medical Device

(F) Kayttoohjeet
Suojakdsineet peruuttamaton terveyshaitta
vastaan / Kategoria lll

CbxpaHeHne/Cpok Ha rogHocT: PbkaBuuute pa ce
CbXpaHABaT B OpUrnHanHaTa OMakoBKa Ha XnagHo
n cyxo MACTo, 6e3 AOMbAHMTENHO HaToBapBaHe C
TEXeCT, 3alMTEHN OT MpAKa CTbHYEBA CBETMHA.
}Ja He Ce CbXxpaHABaT B 6nnsoct A0 M3TOYHUUM Ha
030H (Hamp. Nla3epHN NPUHTEPI U KOMMPHIA MalLnH).
JleACTBUTENHNAT CPOK Ha FOAHOCT Npu ynoTtpeba He
Moxe fa Gbae onpegeneH no o6 HAauWH, TbI Kato
3aBWCU OT yCnoBMATa Ha npunoxeHue. CPOKbT Ha
FOAHOCT - BafnWeH MpW MPaBUIHO CbXpaHeHue - e
MnocoyeH BbpXy OnakoBkaTa. Ynorpe6a u npoBepka:
3awuTHUTe pbKaBYM fa Ce WU3Mon3BaT Camo  3a
NpeaBUAEHOTO NPUNOXKEHWe U B NPaBUNHWA pasmep.
Heobxoaumo e Aa ce M3BbpLM MPOBepKa/OLeHKa Ha
PpUCKa, 32 Ala Ce yBepuTe, Ye PbKaBNLITe Ca NOAXOAALM
3a npepgugeHata ynotpe6a. Tasu wHdopmauus He
fAaBa AaHHM 3a ASIZCTBVITEHHHTH NPOABIKUTENHOCT Ha
3aWuTa Ha PaboOTHOTO MACTO W 3a pasnnKaTa Mexay
CMecM U YUCTW  XUMUKanW. YCTOMYMBOCTTa  Cpelly
XUMUKann e oueHeHa npu na6opaTopHv| ycnosua
BbpXy Npobu, B3eTM CamO OT AnaHTa Ha pbKasuuaTta
(C M3KNIOYeHNe Ha CllyuauTe, KOraTo pbKaBuLata e C
AbmkuHa 400 mm unK nosevye — Toraea ce TecTBa U
MaHLUETBT), 1 Ce OTHACA CaMo [0 TeCTBaHWUTe XUMUKanu.
TA MOXe f1a @ Pa3nuHa, ako XMMUKabT ce U3non3sa B
cvec. Hpenopbqsa Ce npoBepka Aanu pbkaBuuute ca
n 3a n| 010 HUe, Tbil KaTo
ycnosuATa Ha paGoTHOTO MACTO — KaTo Temnepatypa,
TpueHe v paerpagauna — moraTt aa ce pasnuyasaTr oT
Te3n Npu TUNOBO U3NUTBaHe. Axo pbKaBuyuTe Beve ca
[ W3non3eaHu, Nopaan NPoMeHn BbLB ¢I/I3I/INECKI/ITQ
M (BOVI(TBH, Té Morat paa OCUrypAaT no-HUCKa
YCTONUMBOCT Cpellly OnacHU Xxumukanu. [erpagaumara,
NpUYNHEHa OT KOHTaKT C XMMUKanu, ABWXeHWe, OMbH,
TpueHe 1 Ap. MOXe 3Ha4yuTeNHO Aa Hamanu peasiHoTO
Bpeme Ha wu3nonssaHe. [lpu arpecuBHW Xumukanu
ferpajaumaTta Moxe fla 6GbAe Hali-BakHUAT ¢akTop
npn v|360pa Ha XUMUYeckun yCTOVNI/IBI/I PbKaBuyun.
Mpean ynotpeba pbkaBuumTe TpAGBa Aa ce NPOBEPAT
3a BCAKaKBA fleheKT WM nospean. YCTOM4MBOCTTa
cpelly MpOHUKBaHe e OLUeHeHa npw nabopaTopHK
yCloBUA U Ce OTHAacA Camo A0 TecTBaHWTe Npo6u.
Pesyntatte  OT  u3nNuTBaHeTO  3a  fJerpajauus
cbrnacHo EN SO 374-4:2019 nokassaT npomsHaTa B

i / Doba p Rukavice skladuj-
te v originalnim baleni na chladném a suchém misté,
bez dodate¢ného zatizeni hmotnosti, chrante je pred
pfimym slune¢nim zafenim. Neskladujte v blizkosti
zdroji ozénu (napf. laserové tiskarny nebo kopirky).
Skute¢nd doba pouzitelnosti pfi pouzivani nel-
ze obecné urcit, protoZe zavisi na podminkach
pouziti. Datum spotieby - platné pfi fadném skla-
dovéani - je uvedeno na obalu. Pouziti a kontrola:
Ochranné rukavice pouzivejte vyhradné pro zamysleny
ucel a ve spravné velikosti. Je nutné provést kontrolu /
posouzeni rizik, aby bylo zajiténo, Ze jsou rukavice pro
dany Ucel vhodné. Tato informace neudava skute¢nou
dobu ochrany na pracovisti ani rozdil mezi smésmi a
&istymi chemikaliemi. Odolnost vici chemikaliim byla
hodnocena za laboratornich podminek na vzorcich
odebranych pouze z dlané rukavice (s vyjimkou pfipad(,
kdy je rukavice dlouhd 400 mm nebo vice - v tomto
pfipadé se testuje i manzeta) a vztahuje se vyhradné
na testované chemikalie. Pfi pouziti chemikalii ve smési
t. Doporucuje se ovéfit vhodnost
rukavic pro zamyslené pouziti, protoze podminky na
pracovisti, jako je teplota, tfeni a degradace, se mohou
lisit od podminek typového testu. Rukavice, které jiz
byly pouzity, mohou mit v disledku zmén fyzikalnich
vlastnosti nizsi odolnost vici nebezpeénym chemikali-
im. Degradace zpUsobena kontaktem s chemikaliemi,
pohybem, tahem, tfenim atd. mize vyrazné zkratit
skute¢nou dobu pouziti. U agresivnich chemikalii maze
byt degradace nejdulezitéjsim faktorem pfi vybéru che-
micky odolnych rukavic. Pfed pouzitim je nutné rukavice
zkontrolovat na jakékoli vady nebo poskozeni. Odol-
nost vici pronikani byla hodnocena za laboratornich
podminek a vztahuje se vyhradné na testované vzorky.
Vysledky degradace podle EN ISO 374-4:2019 ukazuji
zménu odolnosti vaci proplchnuu rukavic po expozici
testované chemikalii. lace: Pouzité rukavice po
kontaktu s chemikaliemi je tfeba likvidovat v souladu s
predpisy pro danou chemikalii a s pozadavky mistniho
poskytovatele likvidace odpadu. Nepouzité rukavi-
ce lze likvidovat s domovnim odpadem. Dezinfekce:
Dezinfekce téchto rukavic neni vyrobcem
doporu¢ena a pfipadné pouziti dezinfekce je na
vlastnl odpovédnost. Varovani / Upozornem pro

Ochranné rukavice jsou uréeny pouze k

YCTONUMBOCTTa  CpeLly He Ha P Te
Cflef} M3naraHe Ha TeCTBaHWA XMMWKan. Usxebpnaue:
WM3non3sanuTte pbKasnym e KOHTaKT c
XMMUKanun TpAGBa Aa Ce  U3XBBPAAT  CbMMACHO
pasnopeabute 3a CbOTBETHWA XUAMMKAN M CbIacHO
V3NCKBAaHWATA Ha MeCTHUA [OCTaBYMK Ha ycniyru 3a
oTnagbun. HensnonspaHute pbKasuuu MoraT fa ce
mzxsbpnm c 6utoute oTnagbun. [esnHdpexuyma:
He e’ 3a Te3n pbkasuun
M ce u3BLPWBA HAa COBCTBEHA  OTTOBOPHOCT.
Mp /I Wnd 3a aneprum:
3aLuI/ITHMTe pbKasmyn ca npegHasHa4yeHn camo
3a efHOKpaTHa ynotpeba. To3nW MNpPOAyKT CbAbpkKa
AI/ITI/IOKap6aMaTI/I, KOWUTO moraT Aa Npeav3BuKaT aneprivyHn
peakuunn.
[BPeknapauus 3a cboTBeTCTBUE:
wwwistarlab.click/doc-starguard-essentialplus

MeguuuHcko nsgenve

Notice d’utilisation

Gants de protection contre les dommages
irréversibles / catégorie Il

jednorazovému pouziti. Tento produkt obsahuje dit-
hiokarbamaty, které mohou vyvolat alergické reakce.
Prohlaseni o shodé:
wwwi.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Zdravotnicky prostiedek

MAnpo@opigg yia Tov xpriotn
[avTia mpootaciag évavtl pn avaotpéiun BAGRn
NG vyeiag / Katnyopia Il

Opbevaring / Holdbarhed: Handskerne skal op-
bevares i originalemballagen pa et keligt og tert
sted uden yderligere veegtbelastning og beskyttes
mod direkte sollys. Ma ikke opbevares i neaerheden af
ozonkilder (feks. laserprintere eller -kopimaskiner).
Den faktiske holdbarhed ved brug kan ikke angives
generelt, da den afhanger af anvendelsesbetingelser-
ne. Udlgbsdatoen - geeldende ved korrekt opbevaring
- er angivet pa emballagen. Anvendelse og kontrol:
Beskyttelseshandsker ma kun anvendes til det tilsigtede
formal og i den korrekte storrelse. Det er ngdvendigt at
foretage en vurdering af risici og egnethed for at sikre,
at handskerne er passende til den patenkte anven-
delse. Disse oplysninger giver ingen garanti for faktisk
beskyttelsestid pa arbejdspladsen eller forskelle mellem
kemiske blandinger og rene stoffer. Kemikalieresistens
er vurderet under laboratorieforhold pa prover, som kun
er taget fra handfladen (medmindre handsken er 400
mm eller laengere - i s& fald testes ogsa manchetten)
og geelder kun for de testede kemikalier. Resultaterne
kan vzre anderledes, hvis kemikaliet anvendes i en
blanding. Det anbefales at kontrollere, om handskerne
er egnede til det planlagte formal, da forholdene pa
arbejdspladsen kan afvige fra testforholdene, feks. i
temperatur, slid og nedbrydning. Handsker, der allerede
er blevet brugt, kan have nedsat modstandsdygtighed
over for farlige kemikalier pa grund af andringer i deres
fysiske egenskaber. Nedbrydning forarsaget af kontakt
med kemikalier, bevagelser, straek, friktion mv. kan
vaesentligt forkorte den reelle brugstid. Ved aggressive
kemikalier er nedbrydning ofte den vigtigste faktor at
overveje ved valg af kemikalieresistente handsker. For
brug skal handskerne kontrolleres for fejl eller mangler.
Gennemtraengningsmodstand er vurderet under la-
boratorieforhold og geelder kun for testede prover.
Nedbrydningsresultaterne i henhold til EN 1SO 374-4:2019
viseraendringeripunkteringsmodstand efter eksponering
for det testede kemikalie. Bortskaffelse: Brugte hand-
sker, der har veeret i kontakt med kemikalier, skal borts-
kaffes i henhold til reglerne for det pageeldende kemika-
lie samt efter lokale affaldsregulativer. Ubrugte handsker
kan bortskaffes med husholdningsaffald. Desinfektion:
Desinfektion er ikke tiltaenkt for disse handsker og
sker pa egen risiko. Advarsler / Allergiinformation:
Beskyttelseshandskerne er kun beregnet til engangs-
brug. Dette produkt indeholder dithiocarbamater, som
kan forarsage allergiske reaktioner.
Overensstemmelseserklzring:
wwwi.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Medicinsk udstyr

Informacije o korisniku

Rukavice za zastitu od teskih i nepovratnih
trajnih zdravstvenih / kategorija Il

1503741 /Type B

'ﬁm I::Ei]

TUUP B Labistamiskindlus vahemalt 3 Kemikaali tase 2 (Tabel 1)

1503741 /Type B

@ m

Tipo B permeacién contra al menos 3 sustancias quimicas,
nivel 2 (tabla 1)

1503741 /Type B

'ﬁm I:E

Tyyppi B Lapéisevyys min. 3 kemikaalitaso 2 (taulukko 1)

1503741 /Type B

@ m

type B perméation contre 3 produits chimiques au minimum,
niveau 2 (Tableau 1)

1503741 /Type .

Pr EE

Tumog B Aidxuon touldy. 3 xnpikwv Emimedo 2 (Mivakag 1)

1503741 /Type B

'ﬁm I::Ei]

TIP B zastita od propusnosti najmanje na protiv barem
3 kemikalije, razina 2 (Grafikon 1)

150 374-5:2016 150 374-5:2016 150 374-5:2016 150 374-5:2016 150 374-5:2016 150 374-5:2016
Kaitsekindad viiruste, bakterite ja seente Guantes que protegen contra virus, Suojakasineet, jotka suojaavat viruksilta, Gants de protection protégeant des virus, MPOCTATEVTIKA YAVTIA Yia TTPOCTasia évavTt Rukavice za zastitu od virusa, bakterija
vastu bacterias y hongos bakteereilta ja sienilta bactéries et champignons 16V, BaKTNI®V Kal MUKATEV igliivica
VIRUS VIRUS VIRUS VIRUS VIRUS VIRUS
Tabel 1 Aeg Kaitseindeks Tabla 1 indice de Taulukko 1 Aika Suojaindex Tableau 1 index de Rivakag 1 AsikTng Grafikon 1 vrijeme zaititni indeks
A Metanool >10 min 1 A metanol Hora proteccion A metanoli >10 min 1 A méthanol Temps protection AMeBavohn Xp6vog mpocTaciag A metanol >10 min 1
B Atsetoon >30 min 2 Bacetona >10 min 1 Basetoni >30 min 2 Bacétone >10min 1 B AKeTOVN >10 hemtd 1 Baceton >30 min 2
C Atsetonitriil >60 min 3 Cnitrilo de acetona >30 min 2 Casetonitriili >60 min 3 Cacétonitrile >30min 2 C Aketovitpihio >30 hertd 2 Cacetonitril >60 min 3
D Diklorometaan >120 min 4 D diclorometano >60 min 3 D dikloorimetaani >120 min 4 D dichlorométhane >60 min 3 D A\wpopedavio >60 hemtd 3 D diklorometan >120 min 4
E Stisinikdisulfid >240 min 5 E sulfuro de carbono >120 min 4 E rikkihiili >240 min 5 E disulfure de carbone >120 min 4 E AiBeidvBpakag >120 \errtd 4 E ugljikov disulfid >240 min 5
F Tolueen >480 min 6 F tolueno >240 min 5 F tolueeni >480 min 6 F toluéne >240 min 5 F Tohoudhio >240 herrta 5 F toluen >480 min 6
G Dietiitilamiin G dietilamina >480 min 6 G dietyyliamiini G diéthylamine >480 min 6 G AaiBulapivy >480 Aerrta 6 G dietilamin
H Tetrahiidrofuraan H tetrahidrofurano H tetrahydrofuraani H tétrahydrofuranne HTetpaispogoupavio H tetrahidrofuran
| Etiidlatsetaat | acetato de etilo I etyyliasetaatti | acétate d'éthyle | O&iko albuleotépag | etilacetat
J n-heptaan J n-heptano J n-heptaani J n-heptane J n-entavio J n-heptan
K Naatriumhiidroksiid 40% K sosa caustica 40% K natriumkarbonaatti 40% K soude caustique 40% K Y8po€ziio Tou vatpiou 40% Knatrijeva luZina 40%
L Véavelhape 96% L écido sulfdrico 96% L rikkihappo 96% L acide sulfurique 96% L ©euko o0 96% L sumporna kiselina 96 %
M Lammastikhape 65% M écido nitrico 65% M typpihappo 65% M acide nitrique 65% M NITpIK6 0€0 65% M dusi¢na kiselina 65%
N Aadikhape 99% N écido acético 99% N etikkahappo 99% N acide acétique 9% N OfIK6 0€0 99% N octena kiselina 9%
0 Ammooniumilahus 25% 0 solucién de amoniaco 25% O ammoniumliuos 25% 0O solution d'ammoniac 25% 0 Atihupa appwviou 25% O otopina amonijaka 25%
P Vesinikperoksiid 30% P peroxido de hidrégeno 30% P vetyperoksidi 30% P peroxyde d'hydrogéne 30% P Ynepogeidio uspoyovou 30% P vodikov peroksid 30%
S Vesinikfluoriidhape 40% S 4cido fluorhidrico 40% S fluorihappo 40% S acide fluorhydrique 40% S Y5po@Bopiks 0€h 40% S fluorovodicna kiselina 40%
T Formaldehiiiid 37% T formaldehido 37% T formaldehydi 37% T formaldéhyde 37% T Qoppadeidn 37% T formaldehid 37%
mine / Kdlblikkusaeg: Kindaid tuleb séilitada ori- Al i | Fecha de : Los guantes Sailytys / Viimeinen kéyttopaiva: Kasineet on saily- Stockage / Durée de validité : Les gants doivent étre sto- AmoBrikeuon / Hpepopnvia Aqéng: Ta yavta mpénel Skladistenje / Rok trajanja: Rukavice ¢uvati u ori-

ginaalpakendis jahedas ja kuivas kohas, ilma lisaraskuse-
ta. Kaitsta otsese paikesevalguse eest. Mitte hoida osoo-
niallikate (nt laserprinterid, koopiamasinad) ldheduses.
Tegelik kasutuskolblikkusaeg ei ole tldiselt maaratletav,
kuna see soltub kasutustingimustest. KdIblikkusaeg — keh-
tib nouetekohasel séilitamisel — on margitud pakendile.
Kasutamine ja kontroll: Kaitsekindaid tohib kasu-
tada ainult nende ettendhtud otstarbeks ja oiges
suuruses. Tuleb labi viia kontroll véi riskianaliiis, et
veenduda kindlate sobivuses konkreetsesse kasutusse.
See teave ei anna infot tegeliku kaitseaja kohta t66-
keskkonnas ega erista segusid ja puhtaid kemikaale.
Keemiline vastupidavus on hinnatud laboritingimustes
ainult peopesast véetud proovide alusel (v.a kui kindad
on vahemalt 400 mm pikad - sel juhul testitakse ka var-
rukat) ja see kehtib ainult testitud kemikaalide kohta. Kui
kemikaal esineb segus, voib tulemus olla erinev. Soovi-
tatav on kontrollida, kas kindad sobivad plaanitud ka-
sutuseks, kuna té6tingimused (nt temperatuur, hd6rdu-
mine ja lagunemine) voivad testitingimustest erineda.
Juba kasutatud kindad véivad oma fiisikaliste oma-
duste muutumise tottu pakkuda vahem kaitset ohtlike
kemikaalide vastu. Keemilise kokkupuute, liikumi-
se, niidi tombamise, hoordumise jms pohjustatud
lagunemine voib mérkimisvéarselt lihendada tegelik-
ku kasutusaega. Agressiivsete kemikaalide puhul véib
lagunemine olla koige olulisem tegur kindavalikul.
Enne kasutamist tuleb kindaid kontrollida véimalike de-
fektide voi kahjustuste suhtes. Labistamiskindlus on hin-
natud laboritingimustes ja kehtib ainult testproovidele.

EN ISO 374-4:2019 kohased lagunemistulemu-
sed nditavad kindaid ldbistavuse muutust pa-
rast kokkupuudet testitud kemikaaliga. Kaitlus:
Kemikaalidega ~ kokkupuutunud  kasutatud kindad

tuleb hévitada vastavalt konkreetse kemikaali ja ko-
halike gi. Kasutamata kin-
daid voib visata olmeprigisse. Desinfitseerimine:
Nende kinnaste desinfitseerimine ei ole ette nahtud ning
toimub omal vastutusel. Hoiatused / Allergikute teave:
Kaitsekindad on méeldud ainult Gihekordseks kasutuseks.
Toode sisaldab ditiokarbamaate, mis voivad pohjustada
allergilisi reaktsioone.

Vastavusdeklaratsioon:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Meditsiiniseade

deben almacenarse en su embalaje original, en un lugar
fresco y seco, sin carga adicional de peso y protegidos de
la luz solar directa. No deben almacenarse cerca de fuen-
tes de ozono (como impresoras laser o fotocopiadoras).
El tiempo real de caducidad en uso no puede in-
dicarse de forma general, ya que depende de las
condiciones especificas de aplicacion. La fecha de
caducidad —vdlida si se almacenan correctamen-
te— esta indicada en el embalaje. Uso y verificacion:
Los guantes de proteccion deben utilizarse tnicamente
para el propdsito previsto y en la talla adecuada. Es necesa-
rio realizar una evaluacion de riesgos/verificacion para gar-
antizar que los guantes sean adecuados para el uso previsto.
Esta informacion no especifica la duracion real de la protec-
cién en el lugar de trabajo ni distingue entre mezclas y pro-
ductos quimicos puros. La resistencia quimica fue evaluada
en condiciones de laboratorio con muestras tomadas tini-
camente de la palma del guante (salvo cuando el guante
tiene una longitud de 400 mm o més —en cuyo caso tam-
bién se prueba el pufio—) y se refiere exclusivamente a los
productos quimicos ensayados. La resistencia puede variar
si el producto quimico se usa como parte de una mezcla.
Se recomienda verificar si los guantes son adecuados para
el uso previsto, ya que las condiciones en el lugar de traba-
jo (temperatura, abrasion, degradacion, etc.) pueden diferir
de las condiciones de ensayo. Si los guantes ya han sido
utilizados, pueden ofrecer una menor resistencia frente a
productos quimicos peligrosos debido a cambios en sus
propiedades fisicas. La degradacién causada por el con-
tacto con productos quimicos, movimientos, traccion del
material, friccion, etc., puede reducir considerablemente el
tiempo real de uso. En el caso de productos quimicos ag-
resivos, la degradacion es el factor més importante a con-
siderar al elegir guantes resistentes a productos quimicos.
Antes de usarlos, los guantes deben ser inspeccionados
para detectar cualquier defecto o dafo. La resistencia a la
penetracion ha sido evaluada bajo condiciones de labo-
ratorio y se refiere inicamente a las muestras ensayadas.
Los resultados de degradacion segin la norma EN
ISO 374-4:2019 muestran los cambios en la resis-
tencia a la perforacion de los guantes tras la expo-
sicion al producto quimico ensayado. Eliminacién:
Los guantes usados que hayan estado en contacto con
productos quimicos deben eliminarse conforme a las
normativas aplicables al producto quimico correspon-
diente y segln las regulaciones del servicio local de
gestion de residuos. Los guantes no utilizados pueden
eliminarse con los residuos domésticos. Desinfeccién:
Estos guantes no estan disefados para ser desinfec-
tados. Si se realiza, serd bajo responsabilidad propia.
Advertencias / Informacion para personas alérgicas:
Los guantes de proteccion estan destinados solo
para un unico uso. Este producto contiene ditiocar-
bamatos, que pueden provocar reacciones alérgicas.
Declaracion de conformidad:
wwwi.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Producto sanitario

tettdvd alkuperdispakkauksessa viiledssa ja kuivassa
paikassa ilman ylimaaraista painokuormitusta, suojassa
suoralta auringonvalolta. Ald sdilytd otsonilahteiden
(esim. lasertulostimet, kopiokoneet) laheisyydessa.
Kéyttoaikaa ei voida ilmoittaa yleispatevasti, koska
se riippuu kayttokohteen olosuhteista. Viimeinen
kayttopaivdi — voimassa asianmukaisesti sailytetty-
nd — on merkitty pakkaukseen Kéytto ja tarkastus:
Suojakasineitd saa kayttaad vain niille tarkoitettuun
kéayttotarkoitukseen ja oikeassa koossa. On  tehtéd-
va tarkastus / riskinarviointi, jotta voidaan varmis-
taa kasineiden soveltuvuus aiottuun  kayttoon.
Tama tieto ei sisélla tietoa todellisesta suojan kestosta
tydpaikalla eikd puhtaiden kemikaalien ja seosten erotte-
lusta. Kemikaalien kestavyyttd on testattu laboratoriossa
vain kdmmenosan néytteilla (poikkeuksena kasineet, joi-
den pituus on védhintdan 400 mm — ndissa tapauksissa
myos varsi testataan) ja testitulokset koskevat vain tutkit-
tuJa kemlkaaleja Kestavyys voi valhdella ]05 kemikaalia
y 1 seoksena. St arr 1 kasi-
neiden soveltuvuus kayttokohteeseen, koska tyopaikan
olosuhteet, kuten ldmpétila, kuluminen ja materiaalin
hajoaminen, voivat poiketa tyyppitestauksesta. Jo kayte-
tyt késineet voivat fyysisten ominaisuuksien muutosten
vuoksi tarjota heikomman suojan vaarallisia kemikaaleja
vastaan. Kemikaalien aiheuttama hajoaminen, liikkeet,
hankaus tai materiaalin kuluminen voivat huomattavasti
lyhentaa kayttoaikaa. Aggressiivisten kemikaalien kohdal-
la hajoaminen voi olla térkein huomioon otettava tekija
kemikaaleja kestavien kasineiden valinnassa. Kasineet on
tarkastettava ennen kéyttoa mahdollisten virheiden tai
vaurioiden varalta. Penetraationkestavyys on arvioitu la-
boratorio-olosuhteissa ja koskee vain testattuja naytteita.
EN 1SO 374-4:2019 -standardin mukaiset hajoamistulok-
set osoittavat pistonkestavyyden muutoksen kasineis-
sa testikemikaalin altistuksen jilkeen. Héavittdminen:
Kemikaalikosketuksen jéalkeen kaytetyt neet on havi-
tettdvd kyseistd kemikaalia koskevien maardysten ja pai-
kallisen jatehuollon ohjeiden mukaisesti. Kayttamattomat
kasineet voi hévittaa talousjatteen mukana. Desinfiointi:
Naiden késineiden desinfiointi ei ole suunniteltu eika
valmistajan vastuulla, vaan tapahtuu omalla vastuulla.
i / iatiedot: Suoj; 1eet on tarkoitet-
tu kertakdyttoon. Tama tuote sisaltaa ditiokarbamaatteja,
jotka voivat aiheuttaa allergisia reaktioita.

www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

kinnillinen laite

ckés dans leur emballage d'origine, dans un endroit frais et
sec, sans charge supplémentaire, et protégés de la lumie-
re directe du soleil. Ne pas stocker a proximité de sources
d'ozone (comme lesimprimantes ou photocopieurs laser).
La durée de validité réelle en utilisation ne peut pas
étre déterminée de maniére générale, car elle dé-
pend des conditions d'utilisation. La date de pér-
emption — valable en cas de stockage approprié
— figure sur I'emballage. Utilisation et vérification :
Les gants de protection doivent étre utilisés unique-
ment pour |'usage prévu et dans la bonne taille. Une
évaluation des risques / vérification est nécessaire pour
s'assurer que les gants conviennent a I'usage envisagé.
Ces informations ne précisent pas la durée réelle de pro-
tection sur le lieu de travail ni ne font de distinction entre
mélanges et produits chimiques purs. La résistance chi-
mique a été évaluée en laboratoire sur des échantillons
prélevés uniquement dans la paume du gant (sauf si le
gant mesure 400 mm ou plus — dans ce cas, la manchette
est également testée) et ne concerne que les produits chi-
miques testés. Cette résistance peut différer si le produit
chimique est utilisé sous forme de mélange. Il est recom-
mandé de vérifier si les gants sont adaptés a I'utilisation
prévue, car les conditions sur le lieu de travail (tempéra-
ture, abrasion, dégradation) peuvent différer de celles des
essais types. Des gants déja utilisés peuvent présenter
une résistance réduite aux produits chimiques dangereux
en raison de modifications de leurs propriétés physiques.
La dégradation due au contact chimique, aux mouve-
ments, a |'étirement des fibres, au frottement, etc., peut
considérablement raccourcir la durée réelle d'utilisation.
En présence de produits chimiques agressifs, la dégrada-
tion est souvent le facteur le plus critique dans le choix de
gants résistants aux produits chimiques. Avant utilisation,
les gants doivent étre controlés pour détecter tout défaut
ou dommage. La résistance a la pénétration a été évaluée
en laboratoire et ne concerne que les échantillons testés.
Les résultats de dégradation selon la norme EN ISO
374-4:2019 indiquent les modifications de la résistance
a la perforation aprés exposition au produit chimique
testé. Elimination : Les gants utilisés, ayant été en con-
tact avec des produits chimiques, doivent étre éliminés
conformément aux réglementations applicables a la
substance concernée et aux régles locales en matiére
de gestion des déchets. Les gants non utilisés peuvent
étre jetés avec les déchets ménagers. Désinfection :
La désinfection n'est pas prévue pour ces gants et, si elle
est effectuée, elle Iest SOus la responsabilité de I'utilisa-
teur. Averti: ions pour les
allergiques : Ces gants de protectlon sont a usage uni-
que uniquement. Ce produit contient des dithiocarbama-
tes susceptibles de provoquer des réactions allergiques.
Déclaration de conformité :
wwwi.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Dispositif médical

va anoBnkevovtal otV apxIk TOUG OUOKEVAODia, OF
8pooepo kal ENpd pépog, xwpig emmiéov Bapog, kat va
TpOCTATEVOVTAL AMd TNV AUECN NMOKN aKTIVOBOAia.
Na pnv unanKE\)ovml KOVTd o€ mwéq 6Qovtog (6mwg
EKTUTTWTEC )\z'l(ip r] q)wmuvnvpuq)lku unxuvnuam)
O mpayuatikée xp6voc Mién katd T xprion Sev
unopei va kaBoplotei yevikd, kabag egaptatar ané
¢ ouvlrikeq epappoync. H nuepopnvia AMigng —
IOXVEl HOVO OF TIEPITITWON OWOTAG amobrkevong —
avaypagetat om ouokevacia. Xprion kat észxoc'
Ta MPOOTATELTIKG YAvTIa MPEMEL va xpnatponolodval
pévo yla TV 1pokaBopiopévn Xpron Kal 0To 0woTé
péyeBoc. Mpémel va  mpaypatomnoleital  agloAdynon
KIvOUVOU/éNeyxog yia va Slacgaliotel 6Tl Ta yavtia
gival KATAANAA yla T OUYKEKPILEVN  EQAPHOYH.
Auté TOo éyypago Oev mpoodiopilel T Sidpkela
TIpOCTAGIAg OTOV XWPO £pyaciag oUTe KAvel Slakpion
usm&) KaBapwv xnpu«ixv ousIWV Kal Miypdtwy. H
avioTaon ota XnHIKA £xel aglohoynBei o epyaoTnpIakéC
ouvBrikeq pe Selyuata mou mpogpxovtal pévo amé Ty
TIaAdpn Tou YavTioL (eKT6G av TO YAVTL éxel MrKoG =
400 mm — 1OTe SoKIpAleETaL Kal N HavoETa) Kat apopd
AmOKAEIOTIKA  TIC 50K|uaop£v5< XNHIKEC ovoieg. H
avtiotaon priopei va Slagépet tav n XnuikA ouoia eivat
HEPOC HiyHaTOG. TuvioTdTal va ENEyxeTal £dv Ta yavria
gival KatdA\Anha yia ) Xprion, kabwe ot GuVOnKeg oTo
Xwpo epyaciag (Beppokpacia, TPIRA, @Bopd) pmopsi
va Slagépouv amd TIg EpyacTnpIakés. Favtia mou éxouv
ndn xpnotpomonBei evdéxetal va mapéxouv Helwpévn
TIpoaTacia Aoyw aAAaywy OTIC QUOIKEG TOUG 1816TNTeC. H
@Bopd amd emagr pe XNHIKE, Kivnon, Tpanypa vpdatwy,
TPIPA KNI UITOPEL Va HEIWCEL CNUAVTIKA TOV TTPAYHATIKO
XPOVO XPrioNG. Z€ TEPITTWOoN EMBETIKWV XNHIKWY OUCIRV,
n Bopd (amoikoS6pNon) eival KaBoPIoTIKOE TapayovTag
Katatny emAoyn katdAMnAwv yavtiwv. Mptv amd  xprion,
Ta YAVTIO TIPETEL va EAEyXovVTal yia TUXOV EAATTWUATA
N @Bopéc. H avtoxn otn Sieicbuan éxel aflohoynBei oe
£PYACTHAPLO KAl IOXVEL HOVO yia Ta Sokipacpéva Seiyparta.
Ta amoTeNéopata amolkoSOUNoNG OUHPWVA HE TO
EN ISO 374-4:2019 &eixvouv v allayn otnv avtoxn
ot Sidtpnon petd amd ékBeon oto Sokipaldopevo
XNHIKO. Anéppupn MeTd amd emagr e XNHIKA, Ta
Xenogonoinuéva yavtia MpEMel va anoppimovrat
OUUQWVA PE TOUG KAVOVICHOUG YIO TN GUYKEKPIUEVN
XNHIKA oucia Kal OUMPWVA HE TIG OMAITAOES TOU
TOMIKOU (popa'u anokopdrg anoppluudm)v Ta
axenolgonoinTa  yavtia umopolv va  anoppimtovtatl
ota owiakd  amoppiupata. - AmoAdpavon:  H
amoAUpavon autv Twv yavtiwv Sev npoB)\snaml Kat
npavpmononmm He amokAelTIKY U8V Tou xpfiotn.
/ MAnpogopisg yia Py

Ta TIPOCTATEUTIKA YavTia mpoopifovtal pévo yia pla
Xpnion. To mpoi6v auto mepiéxet SiobelokapBapiika dhata,
TOL OTTOI0 UTTOPE| VA TIPOKAAETOUV AANEPYIKEG AVTISPATEIG.
ARAwoON CUPPOPPWONG:
wwwistarlab.click/doc-starguard-essentialplus

latpoTeXVOAOYIKO TTPOIdV

ginalnom pakiranju, na hladnom i suhom mjestu,
bez dodatnog opterecenja tezinom, zasticene od
izravne sunceve svjetlosti. Ne skladistiti u blizini iz-
vora ozona (npr. laserski pisaci, fotokopirni uredaji).
Stvarni rok trajanja tijekom uporabe ne moze se
univerzalno odrediti jer ovisi o uvjetima primjene.
Datum isteka - valjan samo uz pravilno skladisten-
je - nalazi se na pakiranju. Uporaba i provjera:
Zastitne rukavice koristiti isklju¢ivo za predvidenu
svrhu i u odgovarajucoj velic¢ini. Potrebno je pro-
vesti procjenu rizika/kontrolu kako bi se osigura-
lo da su rukavice prikladne za planiranu uporabu.
Ove informacije ne daju podatke o stvarnom trajanju
zastite na radnom mijestu niti o razlikama izmedu cistih
kemikalija i smjesa. Otpornost na kemikalije procijenjena
je u laboratorijskim uvjetima na uzorcima uzetima samo
s dlana rukavice (osim ako rukavica nije duljine 400 mm
ili vide - tada se testira i manzeta) i odnosi se iskljucivo
na testirane kemikalije. U slucaju smjese, otpornost moze
biti razli¢ita. Preporucuje se provjera prikladnosti rukavica
za stvarne uvjete rada, jer se oni mogu razlikovati od uv-
jeta tipnog ispitivanja (temperatura, trenje, degradacija).
Vec¢ koristene rukavice mogu imati smanjenu otpor-
nost na opasne kemikalije zbog promjena u fizickim
svojstvima. Degradacija izazvana kontaktom s kemi-
kalijama, pokretima, trenjem, istezanjem vlakana i
sl. moze znatno skratiti stvarno vrijeme uporabe. U
slucaju agresivnih kemikalija, degradacija je kljucan
¢imbenik pri odabiru kemijski otpornih rukavica.
Prije uporabe rukavice treba pregledati radi ot-
krivanja  eventualnih gresaka ili o3tecenja. Ot-
pornost na prodor ispitana je u laboratorijskim
uvjetima i odnosi se samo na ispitane uzorke.
Rezultati degradacije prema EN I1SO 374-4:22019
pokazuju promjene u otpornosti na probijanje na-
kon izlaganja testiranoj kemikaliji. ~Zbrinjavanje:
Koristene rukavice koje su bile u kontaktu s kemika-
lilama moraju se zbrinuti u skladu s propisima koji
vrijede za doti¢nu kemikaliju te sukladno pravilima
lokalnog  zbrinjavanja otpada. Nekoritene rukavi-
ce mogu se odloziti u ku¢ni otpad. Dezinfekcija:
Za ove rukavice dezinfekcija nije predvidena te se,
ako se provodi, ¢ini na vlastitu odgovornost. Upo-
zorenja / Informacije za osobe sklone alergijama:
Zastitne rukavice namijenjene su isklju¢ivo za jed-
nokratnu  uporabu. Ovaj proizvod sadrzi ditio-
karbamate koji mogu izazvati alergijske reakcije.
Izjava o sukladnosti:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Medicinski proizvod



@ Felhasznaléi informaciok

Védokesztyli a visszafordithatatlan egészségkaroso-
déasok megakadélyozaséhoz/ lll. kategéria

@ Informazioni per I'utente

Guanti di protezione da danni alla salute
irreversibili / Categoria Il

@ Informacija naudotojui

Apsauginés pirstinés nuo nepataisoma
Zalg sveikatai / Il kategorija

() Informécija lietotajam

Aizsargcimdi pret neatgriezeniskus veselibas
bojajumus / lll. kategorija

@ Gebruikersinformatie

Veiligheidshandschoenen tegen onomkeerbare
schade aan de gezondheid / categorie Il

Informacja dla uzytkownika

Rekawice ochronne do ochrony przed nieodwra-
calne szkody na zdrowiu / Kategoria Il

1503741 /Type 8

@ m

B tipus permeéci6 min. 3 vegyszerrel Level 2 (1. tablézat)

150 374-1 /Type .

Pr [E

TIPO B permeazione contro almeno 3 sostanze chimiche,
livello 2 (Grafico 1)

1503741 /Type B

@ m

B tipas, maziausiai 3 chemikaly 2 sunkimosi lygis (1 lentelé)

1503741 /Type B

@ m

Btips: caursakéanas min. 3, 2. limena kimiskas vielas (1. tabula)

150374-1 /Type B

@ m

Type B permeatie min. 3 chemicalién niveau 2 (tabel 1)

150374-1 /Type B

(g

TYP B stopien przenikalnosci wobec co najmniej 3 substandji
chemicznych, poziom 2 (Tabelka 1)

15037452016 15037452016 15037452016 150 37452016 15037452016 15037452016
Virusok, baktériumok és gombaék ellen védé Guanti di protezione da virus, batteri Apsauginés piritinés, apsaugancios nuo Aizsargcimdi pret virusiem, baktérijam Veiligheidshandschoenen die beschermen Rekawice ochronne do ochrony przed
védokesztyik e funghi virusy, bakterijy ir grybeliy un séném tegen virussen, bacterién en schimmels wirusami, bakteriami i grzybami

VIRUS VIRUS VIRUS. VIRUS. VIRUS VIRUS
1. téblazat 1dé Védelmi index Grafico 1 indice di 1lentelé Apsaugos 1.tabula Aizsardzibas Tabel 1 Veiligheids- Tabelka 1 wskaznik
A Metanol >10 perc A metanolo tempo protezione A metanolis Laikas koeficientas A metanols Laiks indekss A Methanol Tijd index A metanol Czas ochrony
B Aceton >30 perc 2 Bacetone >10 min 1 B acetonas >10 min 1 Bacetons >10 min 1 B Aceton >10 min 1 Baceton >10 min 1
C Acetonitril >60 perc 3 Cacetonitrile >30min 2 C acetonitrilis >30 min 2 C acetonitrils >30 min 2 C Acetonitril >30 min 2 C acetonitryl >30 min 2
D Diklérmetén >120 perc 4 D diclorometano >60 min 3 D dichlormetanas >60 min 3 D dihlormetans >60 min 3 D Dichloormethaan >60 min 3 D dichlorometan >60 min 3
E Szén-diszulfid >240 perc 5 E disolfuro di carbonio >120 min 4 E anglies disulfidas >120 min 4 E oglekla disulfids >120 min 4 E Koolstofdisulfide >120 min 4 E dwusiarczek wegla >120 min 4
F Toluol >480 perc 6 F toluene >240 min 5 F toluenas >240 min 5 F toluols >240 min 5 F Tolueen >240 min 5 F toluen >240 min 5
G Dietil-amin G dietilammina >480 min 6 G dietilaminas >480 min 6 G dietilamins >480 min 6 G Di-ethylamine >480 min 6 G dietyloamina >480 min 6
H Tetrahidrofuran H tetraidrofurano H tetrahidrofuranas H tetrahidrofurans HTetrahydrofuraan H tetrahydrofuran
| Etilacetat | etilacetato I etilacetatas I etilacetats | Ethylacetaat I octan etylu
J n-heptan J n-eptano J n-heptanas J n-heptans J n-heptaan J n-heptan
K Natronltg 40% Kidrossido di sodio 40% K natrio $armas 40% K natrija sarms 40% K Natronloog 40% K wodorotlenek sodu 40%
L Kénsav 96% L acido solforico 96% L sieros ragstis 96% L sérskabe 96% L Zwavelzuur 96% L kwas siarkowy 96%
M Salétromsav 65% M acido nitrico 65% M azoto ragstis 65% M slapek|skabe 65% M Salpeterzuur 65% M kwas azotowy 65%
N Ecetsav 99% N acido acetico 99% N acto ragstis 99% N etikskabe 99% N Azijnzuur 99% N kwas octowy 99%
0 Amméniumoldat 25% 0 soluzione di ammonio 25% 0 amonio tirpalas 25% 0 amonija $kidums 25% 0 Ammoniumoplossing 25% O roztwér amonu 25%
P Hidrogén-peroxid 30% P perossido di idrogeno 30% P vandenilio peroksidas 30% P (denraza peroksids 30% P Waterstofperoxide 30% P nadtlenek wodoru 30%
S Folysav 40% S acido fluoridrico 40% S vandenilio fluorido ragstis 40% S fluoradenrazskabe 40% S Fluorzuur 40% S kwas fluorowodorowy 40%
T Formaldehid 37% T formaldeide 379% T formaldehidas 37% T formaldehids 37 % T Formaldehyde 37% T Formaldehyd 37%

Conservazione / Data di scadenza: | guanti devo- Laikymas / Galiojimo laikas: Pirtines reikia laiky- Uzglabasana / Deriguma termin3: Cimdus uzglabat Opslag / Houdbaarheid: Handschoenen dienen in Przechowywanie / Termin waznosci: Rekawice

Tarolas/Lejaratiid6: A védGkesztyliket eredeti csomago-
lasban, hiivos és szaraz helyen kell tarolni, sdlyterhelés nél-
kiil, kézvetlen napfénytdl védve. Ne tarolja 6zonforrasok
(példaul lézernyomtatok vagy -fénymasolok) kézelében.
A tényleges felhasznalhatosagi idé nem hatarozhaté meg
altalanosan, mivel az a felhasznalasi koriilményektél fiigg.
A lejarati id6 — megfelel6 tarolas esetén érvényes — a
csomagoldson van feltiintetve. Hasznalat és ellenérzés:
A védokesztylit kizarolag rer é U célra és meg-
felel6 méretben szabad hasznalnl A kesztydk alkalmas-
sagat kockazatérté / rzéssel sziiksége:
megallapitani. Ez az informacié nem tartalmaz adatot
a munkahelyi tényleges védelmi id6rél, és nem tesz
kilonbséget tiszta vegyszerek és keverékek kozott. A
vegyszerallésagot laboratériumi  koriilmények kozétt
értékelték, kizarolag a tenyér teriiletérél vett mintak
alapjan (kivétel: ha a keszty(i hossza = 400 mm, ebben
az esetben a mandzsetta is tesztelésre keril). Az ered-
mények csak a tesztelt vegyszerekre érvényesek. Ha a
vegyszert keverék forméjaban hasznaljak, az ellenéllas
eltérhet. Javasolt ellendrizni a kesztylik megfelel6ségét
az adott munkafeltételekhez, mivel a munkahelyi kor-
nyezet (pl. hémérséklet, surlddés, degradacio) eltérhet
a tipusvizsgalat korlilményeitl. A korabban mér ha-
sznalt kesztyik fizikai tulajdonsagainak megvaltozasa
miatt csokkent védelmet nydjthatnak a veszélyes ve-
g szemben. A veg; val6 érintkezés,
mozgas, szalhizdédas, surlodas stb. okozta degradacio
jelentsen csokkentheti a valos hasznalati idét. Erésen
agressziv vegyszereknél a degradacio lehet a legfon-
tosabb tényez6 a megfelel6é keszty( kivalasztasanal.
Hasznalat elott mmden esetben ellenonzze a keszty(iket
6 penetracioval
szembeni ell lat 6riumi koriimények kozott
vizsgaltak, és kizarélag a vizsgélt mintakra vonatkozik.
Az EN 1SO 374-4:2019 szabvany szerinti degradécios er-
edmények azt mutatjak, hogy a tesztelt vegyszerrel valo
érintkezés utan hogyan valtozik a kesztyik atszurasi elle-
néllasa. Artalmatlanitas: A vegyszerekkel érintkezett ha-
sznalt keszty(iket a vegyszerre vonatkozo artalmatlanitasi
el6irasok, valamint a helyi hulladékkezel6 elSirasai szerint
kell megsemmisiteni. A fel nem hasznalt keszty(ik haztar-
tasi hulladékként is artalmatlanithatok. Fertétlenités:
Ezeknek a kesztyliknek a fertétlenitése nem java-
solt, és klzarolag sajat felelossegre tortenhet Flgyel-
izérolag  egyszeri hasznélatra
ditiokarbamatokat tartal-
reakciokat valthatnak ki.

A vedokesztyuk
késziiltek. A termék
maz, amelyek allergias
Megfeleléségi nyilatkozat:
wwwi.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Orvostechnikai eszkéz

Informagéo para o utilizador

Luvas de protecao contra danos irreversiveis
para a satide / Categoria Il

no essere conservati nella confezione originale, in un
luogo fresco e asciutto, senza carichi aggiuntivi, pro-
tetti dalla luce solare diretta. Non conservare vicino a
fonti di ozono (come stampanti o fotocopiatrici laser).
La reale durata di utilizzo non puo essere indicata in modo
generico, poiché dipende dalle condizioni di impiego. La
data di scadenza — valida se conservati correttamen-
te — & indicata sulla confezione. Utilizzo e controll
| guanti protettivi devono essere utilizzati esclusi-
vamente per l'uso previsto e nella misura corretta. E
necessario effettuare una valutazione del rischio per
verificare che i guanti siano idonei all'uso previsto.
Queste informazioni non indicano la durata effettiva della
protezione sul posto di lavoro, né distinguono tra miscele
e sostanze chimiche pure. La resistenza chimica & stata
valutata in condizioni di laboratorio su campioni preleva-
ti esclusivamente dal palmo del guanto (salvo nei casi in
cui il guanto sia lungo almeno 400 mm - in tal caso vie-
ne testato anche il polsino) e si riferisce esclusivamente
alle sostanze chimiche testate. La resistenza puo variare
se la sostanza & presente in una miscela. Si consiglia di
verificare che i guanti siano adatti all’uso previsto, poiché
le condizioni reali di lavoro (temperatura, abrasione, de-
gradazione) possono differire da quelle dei test di tipo.
Guanti gia utilizzati possono offrire una protezione ridot-
ta contro agenti chimici pericolosi a causa di alterazioni
delle proprieta fisiche. Il degrado causato dal contatto
con sostanze chimiche, dal movimento, dallo sfregamen-
to, dallo stiramento delle fibre, ecc., pud ridurre signi-
ficativamente il tempo di utilizzo effettivo. In presenza
di sostanze chimiche aggressive, il degrado & spesso il
fattore piti importante da considerare nella scelta dei gu-
anti resistenti ai prodotti chimici. Prima dell’uso, verificare
che i guanti non presentino difetti o danni. La resistenza
alla penetrazione & stata valutata in condizioni di labo-
ratorio e si riferisce esclusivamente ai campioni testati.
| risultati relativi alla degradazione secondo EN
ISO  374-4:2019 mostrano le variazioni nella resis-
tenza alla perforazione dei guanti dopo lespo:
zione alla sostanza chimica testata. Smaltimento:
| guanti usati a contatto con sostanze chimiche devono
essere smaltiti secondo le normative previste per quel-
la specifica sostanza e in conformita con le regole del
gestore locale dei rifiuti. | guanti non utilizzati possono
essere smaltiti con i rifiuti domestici. Disinfezione:
La disinfezione non & prevista per questi guanti e,
se effettuata, & sotto la responsabilita dell’'utente.
Avvertenze / Informazioni per soggetti allerg
| guanti protettivi sono destinati a un solo utilizzo. Questo
prodotto contiene ditiocarbammati che possono causare
reazioni allergiche.

Dichiarazione di conformita:
wwwi.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Informatie pentru utilizatori

Manusi de protectie contra afectarea in mod
ireversibil / categoria Il

ti originalioje pakuotéje, vésioje ir sausoje vietoje,
be papildomo svorio, apsaugotas nuo tiesioginiy
saulés spinduliy. Nelaikyti arti ozono 3altiniy (pvz.,
lazeriniai spausdintuvai, kopijavimo aparatai).
Tikslus naudojimo galiojimo laikas negali bati nus-
tatytas bendrai, nes jis priklauso nuo naudojimo
salyguy. Galiojimo data — jei pirdtinés tinkamai laikytos
- nurodyta ant pakuotés. Naudojimas ir til imas:
Apsaugines pirstines naudoti tik pagal paskirtj ir tinkamo
dydzio. Butina atlikti rizikos jvertinima / patikra, siekiant
uztikrinti, kad pirstinés tikty numatytam naudojimui.
Si informacija nenurodo realios apsaugos trukmés darbo
vietoje ir neskiria misiniy nuo gryny cheminiy medziagy.
Atsparumas cheminéms medziagoms buvo jvertintas
laboratorinémis salygomis, tiriant méginius tik i$ del-
no srities (isskyrus atvejus, kai pirstinés ilgis yra = 400
mm - tuomet tiriama ir rankogalio dalis), ir galioja
tik ibandytoms cheminéms medziagoms. Naudo-
jant chemines medziagas misinyje, atsparumas gali
skirtis. Rekomenduojama sitikinti, ar pirstinés tinka
konkrec¢ioms darbo salygoms, nes temperatura, trintis ir
degradacija gali sklms nuo standartiniy bandymy salygu.
Jau naudotos és dél pasikeitusiy fiziniy
savybiy gali turéti mazesnj atsparumg pavojingoms
cheminéms medziagoms. Cheminiy medziagy po-
veikis, judesiai, tempimas, trintis ir pan. gali Zymiai
sutrumpinti realy naudojimo laika. Dirbant su agre-
syviomis cheminémis medziagomis, degradacija gali
bati pagrindinis veiksnys renkantis atsparias pirstines.
Prie3 naudojimg pirstines batina patikrinti, ar néra
defekty ar pazeidimy. Pralaidumo atsparumas jvertintas
laboratorinémis salygomis ir galioja tik tiriamiems
méginiams. EN 1SO 374-4:2019 skilimo rezultatai pa-
rodo, kaip pasikei¢ia pirstiniy atsparumas pradarimui
po kontakto su tiriama chemine medziaga. $alinimas:
Panaudotas pirstines, kontaktavusias su cheminémis

originalaja iepakojuma vésa un sausa vieta, bez papildu
svara, pasargatus no tiesiem saules stariem. Neuzglabat
ozona avotu (pieméram, lazerprinteru, kopétaju) tuvuma.
Faktisko lietosanas deriguma laiku nevar visparinat, jo tas
ir atkarigs no lietosanas apstakllem Deriguma termil
- spéka tikai, ja glabats pareizi - ir noradits uz iepakoj
ma. Lietosana un parbaude: Aizsargcimdus drikst i
mantot tikai paredzétajam noltkam un pareizaja izmér:
Ir javeic riska novértéjums/parbaude, lai parliecinatos,
ka cimdi ir pieméroti paredzétajam lietojumam.
Si informacija nenorada realo aizsardzibas ilgumu
darbavieta un neskir tiras kimiskas vielas no maisijumiem.
Izturiba pret kimikalijam ir novértéta laboratorijas
apstaklos, izmantojot paraugus tikai no plaukstas dalas
(iznemot, ja cimda garums ir 400 mm vai vairak — tad
tiek testéta ari aproce), un attiecas tikai uz testétajam
vielam. Lietojot kimikalijas maisijumos, izturiba var
atskirties. leteicams parbaudit, vai cimdi ir pieméroti
konkrétajai lietosanai, jo darba apstakli (temperatura,
berze, degradacija) var atskirties no tipveida testé3anas.
Jau lietoti cimdi kimisko ipasibu izmainu dé| var piedavat
mazaku aizsardzibu pret bistamam vielam. Saskare ar
kimikalijam, kustibas, diegu vilksana, berze u.c. var butiski
samazinat faktisko lietosanas laiku. Tpasi agresivu vielu
gadijuma degradacija var but vissvarigakais izvéles krité
Pirms lietosanas japarbauda, vai cimdos nav defektu vai
bojajumu. Izturiba pret iekla3anu ir parbaudita laborato-
rijas apstak|os un attiecas tikai uz testétajiem paraugiem.
EN ISO 374-4:2019 degradacijas rezultati parada izmainas
caurdursanas izturiba péc saskares ar testéto kimisko vielu.
Izmesana: Cimdi, kas bijusi saskaré ar kimiskam vielam,
jaiznicina saskana ar vielai atbilstosajiem noteikumiem un
vietéja atkritumu apsaimniekotaja prasibam. Nelietotus
cimdus drikst izmest sadzives atkritumos. Dezinfekci
So cimdu dezinfekcija nav paredzéta; ja tiek veikta - ta
ir pasa Iletotaja atblldlba Bridinajumi / Informacija
Aizsargcimdi paredzéti tikai

medziagomis, reikia 3alinti pagal konkrecios medzi:
atlieky tvarkymo taisykles ir laikantis vietos atlieky tvar-
kytojo nurodymy. Nepanaudotas pirstines galima salinti
su buitinemis atliekomis. Dezinfekcija: Siy pirstiniy
dezinfekcija néra numatyta ir atliekama tik naudotojo
rizika. |spéjimai / Informacija alergiskiems asmenims:
Apsauginés pirstinés skirtos tik vienkartiniam naudoj
mui. Sis produktas turi ditiokarbamaty, galingiy sukelti
alergines reakcijas.

Atitikties deklaracija:
wwwi.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Medicinos priemoné

(GE) Anvéndarinformation

Skyddshandskar mot bestaende hélsoskada /
kategori Il

vwenrelz'1a| lietoganai. Produkts satur ditiokarbamatus, kas
var izraisit alergiskas reakcijas.

Atbilstibas deklaracija:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Mediciniska ierice

(GK) Uzivatelské informacie
Ochranné rukavice proti trvalé poskodenie zdravia /
Kategorie Il

1503741 /Type B

Pr Dﬂ

TIPO B permeacéo contra pelo menos 3 produtos quimicos,
nivel 2 (Grafico 1)

1503741 /Type B

w DE

Permeabilitate tip B min. 3 substante chimice nivelul 2 (tabelul 1)

1503741 /Type B

@ m

Typ B Permeation min. 3 kemikalier niva 2 (tabell 1)

1503741 /Type B

@ m

Typ B permedcia min. 3 chemikalie trove 2 (tabulka 1)

de originele verpakking, koel en droog, zonder ext-
ra gewicht, te worden opgeslagen. Bescherm tegen
direct zonlicht. Niet opslaan in de buurt van ozon-
bronnen (zoals laserprinters of -kopieerapparaten).
De daadwerkelijke gebruiksduur kan niet algemeen
worden vastgesteld, aangezien deze afhankelijk is
van de toepassingsomstandigheden. De houdbaar-
heidsdatum — geldig bij correcte opslag — staat
vermeld op de verpakking. Gebruik en controle:
Beschermende handschoenen mogen uitsluitend
worden gebruikt voor het beoogde doel en in de
juiste maat. Er moet een risicobeoordeling / con-
trole plaatsvinden om te waarborgen dat de hand-
schoenen geschikt zijn voor het geplande gebruik.
Deze informatie geeft geen indicatie van de werk-
elijke beschermingsduur op de werkplek en maakt
geen onderscheid tussen zuivere stoffen en mengsels.
De chemische bestendigheid is beoordeeld onder la-
boratoriumomstandigheden, op monsters die alleen
van de handpalm zijn genomen (tenzij de handschoen
400 mm of langer is — dan wordt ook de manchet ge-
test) en geldt uitsluitend voor de geteste chemische
stoffen. De bestendigheid kan verschillen wanneer een
stof als onderdeel van een mengsel wordt gebruikt.
Het is aan te raden te controleren of de handschoenen
geschikt zijn voor de beoogde toepassing, aangezien
werkomstandigheden  zoals temperatuur,  wrijving
en aantasting kunnen afwijken van de typekeuring.
Reeds gebruikte handschoenen kunnen door verande-
ringen in hun fysische eigenschappen een verminderde
bescherming bieden tegen gevaarlijke chemicalién.
Aantasting door contact met chemicalién, beweging,
wrijving, uitrekken van het materiaal enz. kan de effec-
tieve gebruiksduur aanzienlijk verkorten. Bij agressieve
chemicalién is degradatie vaak de bepalende factor
bij de keuze van chemisch bestendige handschoenen.
Voor gebruik moeten de handschoenen gecontroleerd
worden op fouten of beschadigingen. De bestendigheid
tegen penetratie is onder laboratoriumomstandigheden
getest en geldt alleen voor de onderzochte monsters.
De degradatieresultaten volgens EN ISO 374-4:2019
tonen de verandering in perforatieweerstand na bloots-
telling aan de geteste chemische stof. Verwijdering:
Gebruikte handschoenen die in contact zijn geweest
met chemicalién moeten worden afgevoerd volgens
de voorschriften voor de betreffende chemische stof
en de lokale afvalverwerker. Ongebruikte handschoe-
nen mogen bij het huishoudelijk afval. Desinfectie:
Desinfectie  van deze handschoenen is  niet
voorzien en gebeurt op eigen verantwoordelij-
kheid.  Waarschuwingen /  Allergie-informatie:
Beschermhandschoenen  zijn  uitsluitend  bestemd
voor eenmalig gebruik. Dit product bevat dithiocar-
bamaten die allergische reacties kunnen veroorzaken.
Conformiteitsverklaring:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Medisch hulpmiddel

(8D Podatki o uporabniku

Zaicitne rokavice proti trajna okvara zdravja /
za zas¢ito pred kemikalijami kategorije Il

BH

TIP B uéinkovitost proti prepuséanju najmanyj proti najman;
3 kemikalijam, stopnje 2 (Tabela 1)

1503741 /Type B

nalezy przechowywa¢ w oryginalnym opakowaniu,
w  chtodnym i suchym miejscu, bez dodatkowego
obcigzenia. Chroni¢ przed bezposrednim dziataniem
promieni stonecznych. Nie przechowywa¢ w poblizu
zrédet ozonu (np. drukarki lub kopiarki laserowe).
Rzeczywisty czas przydatnosci do uzycia nie moze
by¢ okreslony ogdlnie, poniewaz zalezy od warun-
kow uzytkowania. Data waznosci — obowigzujaca

przy prawidtowym prze(howywanlu — jest po-
dana na op i
Rekawic  ochronnych nalezy uzywac¢  wylgcznie

zgodnie z ich przeznaczeniem i we wiaéciwym roz-
miarze. Konieczne jest przeprowadzenie oceny ry-
zyka / kontroli w celu potwierdzenia, ze rekawice
sa odpowiednie do planowanego zastosowania.
Informacja ta nie okresla rzeczywistego czasu ochrony w
miejscu pracy ani nie rozréznia mieszanin i substancji che-
micznych czystych. Odpornos¢ chemiczna zostata ocenio-
na w warunkach laboratoryjnych na prébkach pobranych
wylacznie z wewnetrznej strony dfoni (z wyjatkiem rekawic
o diugosci = 400 mm — w takim przypadku testowana jest
réwniez mankietowa czes¢ rekawicy) i dotyczy wylacznie
testowanych substancji chemicznych. W przypadku sto-
sowania substancji w mieszaninie odpornos¢ moze byé
inna. Zaleca sie sprawdzenie, czy rekawice sa odpowied-
nie do zamierzonego zastosowania, poniewaz warunki w
mlejscu pracy (temperatura, cieranie, degradacja) moga
réznic sie od warunkéw testowych. Uzywane juz rekawice
mogg mie¢ zmniejszona odpornos¢ na niebezpieczne
substancje chemiczne w wyniku zmian wiasciwosci fi-
zycznych. Degradacja spowodowana kontaktem z sub-
stancjami chemicznymi, ruchem, tarciem, rozciaganiem
materiatu itp. moze znaczaco skréci¢ rzeczywisty czas
uzytkowania. W przypadku agresywnych chemikaliow
degradacja moze byc¢ kluczowym czynnikiem przy wy-
borze odpowiednich rekawic ochronnych. Przed uzyciem
nalezy sprawdzi¢ rekawice pod katem wad i uszkodzen.
Odpornos¢ na przenikanie zostata oceniona w warunkach
laboratoryjnych i dotyczy wyltacznie testowanych probek.
Wyniki degradacji zgodnie z norma EN ISO 374-4:2019
pokazujg zmiany odpornosci na przebicie po kon-
takcie z badang substancjg chemiczna. Utylizacja:
Uzywane rekawice, ktére mialy kontakt z substancjami
chemicznymi, nalezy utylizowa¢ zgodnie z przepisami
dotyczacymi danej substancji oraz zgodnie z wytycznymi
lokalnego zaktadu gospodarki odpadami. Nieuzywane
rekawice mozna wyrzuci¢ do odpadéw komunalnych.
Dezynfekcja: Dla tych rekawic nie przewidzia-
no dezynfekcji — ewentualne odkazanie odby-
wa sie na wlasng odpowiedzialno$¢ uzytkownika.
Ostrzezenia / Informacje dla alergikéw: Rekawice

ochronne przeznaczone s3 wylacznie do  jedno-
razowego uzytku. Produkt zawiera ditiokarbami-
niany, ktore moga wywolywac reakcje alergiczne.

Deklaracja zgodnosci:
wwwistarlab.click/doc-starguard-essentialplus

Wyréb medyczny

Geri donust olmayan saglik sorunlarina karsi
koruyucu eldivenler / Kategori Il

1503741 /Type B

@ m

TiP B gecirgenlik en az 3 kimyasal, seviye 2 (tablo 1)

150374-5:2016 15037452016 15037452016 15037452016 15037452016 15037452016
Luvas de protegao que protegem contra Manusi de protectie contra virusilor, Skyddshandskar som skyddar mot virus, Ochranné rukavice chraniace pred virusmi, Za¢itne rokavice, ki 3¢itijo pred virusi, ), b !
virus, bactérias e fungos bacteriilor si fungilor bakterier och svamp baktériami a plesihami bakterijami in glivami koruyan koruyucu eldivenler

VIRUS VIRUS VIRUS VIRUS VIRUS VIRUS
Graéfico 1 indice de Tabelul 1 index Tabell 1 Skydds- Tabulka 1 Ochranny Tabela 1 indeks Tablo 1 Korum a
A metanol tempo protecio A Metanol Timp protectie A Metanol Tid index A Metanol Cas index A metanol Cas zaiiite A Metanol Siire indeksi
B acetona >10 min 1 B Acetona >10 min 1 B Aceton >10 min 1 B Acetén >10 min 1 B aceton >10 min 1 B Aseton >10d 1
C acetonitrila >30 min 2 C Acetonitril >30 min 2 C Acetonitril >30 min 2 C Acetonitril >30 min 2 C acetonitril >30 min 2 C Asetonitril >30d 2
D diclorometano >60 min 3 D Diclorometan >60 min 3 D Diklormetan >60 min 3 D Dichloromethan >60 min 3 D diklorometan >60 min 3 D Diklorometan >60d 3
E dissulfeto de carbono >120 min 4 E Disulfura de carbon >120 min 4 E Koldisulfid >120 min 4 E Sirouhlik >120 min 4 E ogliikov disulfid >120 min 4 E Karbondisiilfit >120d 4
F tolueno >240 min 5 F Toluen >240 min 5 F Toluen >240 min 5 F Toluén >240 min 5 F toluen >240 min 5 F Toluen >240d 5
G dietil amina >480 min 6 G Dietilamina >480 min 6 G Dietylamin >480 min 6 G Diethylamin >480 min 6 G dietilamin >480 min 6 G Dietilamin >480d 6
H tetra-hidrofurano HTetrahidrofuran H Tetrahydrofuran H Tetrahydrofuran H tetrahidrofuran H Tetrahidrofuran
| acetato de etilo | Acetat de etil I Etylacetat I Ethylacetat I etilacetat | Etilasetat
J n-heptano J n-heptan J n-heptan J n-Heptén J n-heptan J n-Heptan
K solugao de hidréxido de sédio 40% K Soda caustica 40% K Natronlut 40% K Sodny 1th 40% K natrijev lug 40% K Sodyum hidroksit 40%
L écido sulfarico 96 % L Acid sulfuric 96% L Svavelsyra 96% L Kyselina sirové 96 % L zveplova kislina 96 % L Silfiirik asit 96%
M éacido nitrico 65% M Acid azotic 65% M Salpetersyra 65% M Kyselina dusiéna 65 % M solitrova kislina 65% M Nitrik asit 65%
N écido acético 99% N Acid acetic 99% N Attiksyra 99% N Kyselina octova 99% N ocetna kislina 99% N Asetik asit 99%
0 solugdo de aménia 25% 0O Solutie de amoniac 25% O Ammoniuml&sning 25% 0 Roztok ¢pavku 25% 0 amonijeva raztopina 25% 0 Amonyum gézeltisi 25%
P peréxido de hidrogénio 30% P Peroxid de hidrogen 30% P Viteperoxid 30% P Peroxid vodiku 30% P vodikov peroksid 30% P Hidrojen peroksit 30%
S acido fluoridrico 40% S Acid fluorhidric 40% S Fluorvatesyra 40% S Kyselina fluérovodikova 40% S fluorovodikova kislina 40% S Florik asit 40%
T formaldeido 37% T Formaldehida 37 % T Formaldehyd 37% T Formaldehyd 37% T formaldehid 37% T Formaldehit 37%

Armazenamento / Prazo de validade: As luvas devem
ser armazenadas na embalagem original, em local fre-
sco e seco, sem peso adicional sobre elas, protegidas
da luz solar direta. Nao armazenar proximo a fontes
de ozénio (como impressoras ou copiadoras a laser).
O tempo real de validade em uso ndo pode ser de-
terminado de forma geral, pois depende das con-
dicées de aplicagdo. A data de validade — valida
quando armazenada corretamente — encontra-se
indicada na embalagem. Utilizagao e verificacdo: As
luvas de protecao devem ser utilizadas apenas para
a finalidade prevista e no tamanho correto. Deve ser
realizada uma avaliacao/verificacdo de riscos para ga-
rantir que as luvas sao adequadas ao uso pretendido.
Esta informacao nao fornece dados sobre o tempo real de
protecéo no local de trabalho, nem distingue entre sub-
stancias quimicas puras e misturas. A resisténcia quimica
foi avaliada em condigées laboratoriais com amostras re-
tiradas apenas da palma da luva (exceto no caso de luvas
com 400 mm ou mais de comprimento — onde o punho
também é testado) e refere-se exclusivamente as substan-
cias quimicas testadas. A resisténcia pode ser diferente se
a substancia estiver presente numa mistura. Recomenda-
se verificar a adequacéo das luvas para o uso pretendido,

Depozitare / Termen de valabilitate: Manusile trebuie
depozitateinambalajul original, intr-un loc racoros si uscat,
fara a fi supuse unei greutati suplimentare, ferite de lumina
directd a soarelui. Nu se depoziteaza in apropierea surselor
de ozon (de exemplu, imprimante sau copiatoare laser).
Timpulefectivde utilizare nu poatefiindicatinmod general,
deoarece depinde de conditiile de aplicare. Data expirarii
— valabild in cazul unei depozitari corespunzitoare
— este indicatd pe ambalaj. Utilizare si verificare:
Maénusile de protectie trebuie utilizate doar in scopul
pentru care au fost concepute si in marimea corecta. Este
necesara o evaluare/verificare ariscurilor pentru a se asig
ra ca manusile sunt adecvate pentru utilizarea prevazuta.
Aceasta informatie nu ofera date privind durata reala
de protectie la locul de munca si nu face diferenta intre
substantele chimice pure si amestecuri. Rezistenta la
substante chimice a fost evaluata in conditii de laborator,
pe probe prelevate doar din palma manusii (cu excepti
cazului in care manusa are o lungime de 400 mm sau mai
mult — caz in care se testeaza si manseta) si se refera ex-
clusiv la substantele testate. Rezistenta poate fi diferita
dacé substanta chimica este utilizata intr-un amestec.
Se recomanda verificarea adecvarii manusilor pentru
utilizarea prevdzuta, deoarece conditiile reale de lucru

ja que as condi¢oes reais (como P! ira, abrasao
e degradacao) podem diferir das do ensaio padrao.
Luvas ja utilizadas podem apresentar menor resistén-
cia a produtos quimicos perigosos devido a alteragées
nas suas propriedades fisicas. A degradagdo causada
pelo contato com produtos quimicos, movimentos,
atrito, esticamento de fibras etc., pode reduzir significa-
tivamente o tempo de uso real. Em casos de produtos
quimicos agressivos, a degradagao pode ser o principal
fator a considerar na escolha de luvas resistentes. Antes
do uso, as luvas devem ser verificadas quanto a falhas
ou defeitos. A resisténcia a penetracao foi avaliada em
laboratério e refere-se apenas as amostras testadas.
Osresultados de degradacao segundoanormaENISO374-
4:2019 mostram a alteracao da resisténcia a perfuracao
apos exposicao a substancia quimica testada. Eliminagao:
Luvas usadas que tenham tido contato com produtos
quimicos devem ser descartadas de acordo com as
regulamentacdes aplicaveis a substancia em questao
e conforme as normas do prestador de servicos lo-
cal de gestdao de residuos. Luvas nao utilizadas po-
dem ser descartadas no lixo doméstico. Desinfecao:
A desinfecdo destas luvas nao esta prevista. Caso seja
realizada, serd por conta e risco do utilizador. Avisos /
Informacées para alérgicos: As luvas de protecao desti-
nam-se a uso Unico. Este produto contém ditiocarbama-
tos, que podem causar reagoes alérgicas.

Declaragao de conformidade:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

p ira, frecare, pot diferi de cele din
testele de tip. Manusile deja folosite pot avea o rezistenta
redusd la substantele chimice periculoase din cauza
modificérilor proprietatilor fizice. Degradarea cauzata de
contactul cu substante chimice, miscare, frecare, intindere
etc. poate reduce semnificativ llmpul real de utilizare. In
cazul substantelor chimice agresive, degradarea este un
factor esential de luat in considerare la alegerea manusilor
rezistente la substante chimice. Tnainte de utilizare,
manusile trebuie inspectate pentru eventuale defecte
sau deteriorari. Rezistenta la penetrare a fost evaluata in
conditii de laborator si se refera doar la probele testate.
Rezultatele privind degradarea conform EN ISO 374-
4:2019 arata modificarile rezistentei la perforare dupa
expunerea la substanta chimica testata. Eliminare:
Ménusile utilizate care au intrat in contact cu substante
chimice trebuie eliminate conform reglementarilor
de eliminare aplicabile substantei respective si con-
form cerintelor operatorului local de deseuri. Manu5|le
neutilizate pot fi eliminate cu deseurile menajere.
Dezinfectare: Dezinfectarea acestor méanusi nu este
prevézutasi,dacaseefectueazi,este pepropriaraspundere.
Avertismente / Informatii pentru persoanele alergic
Manusile de protectie sunt destinate doar utilizarii unice.
Acest produs contine ditiocarbamati, care pot provoca
reactii alergice.

Declaratie de conformitate:
wwwi.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Forvaring/ \dskarna ska forva-
ras i originalfoérpackningen, svalt och torrt, utan extra vikt-
belastning och skyddade mot direkt solljus. Forvara inte i
nérheten av ozonkallor (t.ex. laserskrivare eller kopiatorer).
Den faktiska hallbarheten under anvéndning kan inte an-
ges generellt, eftersom den beror pa anvandningsférhal-
landena. Bast fore-datum - giltigt vid korrekt forvaring -
starangivet pa forpackningen. Anvéandning och kontrol
Skyddshandskar far endast anvandas for avsett &n-
damél och i rétt storlek. En riskbedomning / lamplig-
hetskontroll ska géras for att sékerstdlla att hand-
skarna &r lampliga for den tankta anvandningen.
Informationen anger inte faktisk skyddstid pa arbetsplat-
sen och skiljer inte mellan rena kemikalier och blandningar.
Kemikalieresistensen har bedémts under laboratoriefér-
hallanden pa prover tagna enbart fran handflatan (un-
dantag: om handsken r 400 mm eller langre testas dven
kragen). Resultaten galler endast for de testade kemika-
lierna. Motstandet kan variera om kemikalien forekommer
i en blandning. Det rekommenderas att kontrollera om
handskarna &r lampliga for den avsedda anvandningen,
eftersom arbetsforhallanden som temperatur, nétning
och nedbrytning kan avvika fran typgodkannandet.
Handskar som redan har anvants kan pa grund av foran-
drade fysiska egenskaper ge simre skydd mot farliga
kemikalier. Nedbrytning som orsakas av kontakt med
kemikalier, rérelse, nétning, traddragning etc. kan kraftigt
minska den faktiska anvandningstiden. Vid anvandning
med aggressiva kemikalier kan nedbrytning vara den av-
gorande faktorn vid val av kemikalieresistenta handskar.
Fore anvandning ska handskarna kontrolleras for

eventuella fel eller skador. Motstdndet mot pe-
netration har testats under laboratorieforhéllan-
den och giller endast for de testade proverna.

Nedbrytningsresultaten enligt EN 1SO 374-4:2019 visar
fér'andringen i punkteringsmotstdnd efter expone-
ring for den testade kemikalien. Avfallshantering:
Anvénda handskar som varit i kontakt med kemikalier ska
kasseras enligt foreskrifterna for den aktuella kemikalien
samt enligt den lokala avfallsleverantorens regler. Oanvén-
da handskar kan slangas i hushéllssoporna. Desinficering:
Desmﬁcermg ar inte avsedd for dessa handskar och
sker pa egen risk.
Skyddshandskarna &r endast avsedda for engangsbruk.
Produkten innehaller ditiokarbamater som kan orsaka
allerglska reaktloner

wwwstarlab C|ICk/d0C slarguard essentialplus

Medicinsk anordning

ie / Doba pouzif i: Ochranné rukavice

skladujte v pévodnom obale, na chladnom a suchom
mieste, bez dodatocného zatazenia hmotnostou a mimo
dosahu priameho slnecného svetla. Neskladujte v bliz-
kosti zdrojov ozénu (napr. laserové tlaciarne, kopirky).
Skuto¢nd doba pouiitel‘nosli poéas pouzivania sa neda
urcit vieobecne, pretoze zavisi od konkrétnych podmie-
nok pri pouziti. Datum exspiracie - platny pri spravnom
skladovani - je uvedeny na obale. Pouzitie a kontrola:
Ochranné rukavice pouzivajte len na urceny ucel
v spravnej velkosti. Je potrebné vykonat po-
stdenie rizik / kontrolu vhodnosti, aby sa o
ilo, ze rukavice si vhodné na planované pouZi
Tieto informacie neposkytuju udaje o skuto¢nej dlzke och-
rany na pracovisku a nerozlisuju medzi chemickymi zme-
sami a istymi latkami. Chemické odolnost bola testovana
v laboratornych podmienkach na vzorkach odobratych
len z dlane rukavice (okrem pripadov, ked ma rukavica
dlzku 400 mm alebo viac - vtedy sa testuje aj manzeta)
a vztahuje sa len na testované chemikalie. Odolnost sa
moéze Ii8it, ak sa chemikalia pouziva ako sucast zmesi.
Odporca sa overit, Ci sd rukavice vhodné na dané pra-
covné podmienky, kedze tieto mozu byt odlisné od pod-
mienok typového testovania (teplota, trenie, degradacia).
Rukavice, ktoré uz boli pouzité, mézu mat v dosled-
ku zmien fyzikalnych vlastnosti znizen odolnost voci
nebezpe¢nym chemikdliam. Degradacia spdsobena
kontaktom s chemikaliami, pohybom, trenim, tahanim
vlakien atd. méze vyrazne skrétit realny cas pouzivania. V
pripade agresivnych chemikalii je degradacia ¢asto rozho-
dujuicim faktorom pri vybere chemicky odolnych rukavic.
Pred pouzitim je potrebné rukavice skontrolovat, ¢i
nie su poskodené alebo chybné. Odolnost voci pre-
nikaniu bola testovana v laboratérnych podmien-
kach a vztahuje sa vyluéne na testované vzorky.
Vysledky degradacie podla normy EN I1SO 374-
4:2019 ukazuji zmenu odolnosti voci prerazeniu
po vystaveni testovanej chemikdlii. Likvidacia:
Pouzité rukavice, ktoré boli v kontakte s chemikaliami,
je potrebné zlikvidovat podla predpisov pre danu latku
a v sulade s poziadavkami miestneho poskytovatela od-
padového hospodarstva. Nepouzité rukavice je mozné
likvidovat v beznom komunélnom odpade. Dezinfekcia:
Dezinfekcia tychto rukavic nie je predpokladanad a v
pripade vykonania sa uskuto¢iuje na vlastné riziko
pouzivatela. Upozornenia / Informécie pre alergikov:

to produkt obsahuje ditiokarbaméty, ktoré mozu vyvolat
alergické reakcie.

Vyhlasenie o zhode:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Zdravotnicky prostriedok

Skladiscenje / Rok uporabe: Zailitne rokavice hra-
nite v originalni embalazi, na hladnem in suhem mes-
tu, brez dodatne obremenitve. Zaicitite jih pred ne-
posredno soncno svetlobo. Ne shranjujte jih v blizini
virov ozona (npr. laserski tiskalniki ali fotokopirni stroji).
Dejanskega casa uporabe ni  mogoce  splosno
dolociti, saj je odvisen od pogojev uporabe. Datum
izteka - veljaven ob ustreznem skladis¢enju - je
naveden na embalazi. Uporaba in preverjanje:
Zadcitne rokavice uporabljajte izklju¢no za predviden
namen in v ustrezni velikosti. Pred uporabo je treba
opraviti oceno tveganja oz. preverjanje ustreznosti, da
se zagotovi primernost rokavic za predvideno uporabo.
Tainformacijanedolo¢adejanskegacasazas¢itenadelovnem
mestu in ne lo¢uje med cistimi kemikalijami in mesanicami.
Odpornost na kemikalije je bila ocenjena v laboratorij-
skih pogojih na vzorcih, odvzetih samo iz dlani rokavi-
ce (razen ce je rokavica dolga 400 mm ali ve¢ — v tem
primeru se testira tudi manseta), in se nanasa izkljucno
na preizkusene kemikalije. Odpornost se lahko raz-
likuje, ¢e se kemikalija uporablja kot del mesanice.
Priporo¢amo, da preverite ustreznost rokavic za uporabo,
saj se lahko delovni pogoji, kot so temperatura, obraba
in razgradnja, razlikujejo od pogojev tipiziranega testa.
Rokavice, ki so bile Ze uporabljene, imajo lahko zaradi
spremembe fizikalnih lastnosti zmanjano odpornost
proti nevarnim kemikalijam. Razgradnja, ki jo povzrotijo
stik s kemikalijami, gibi, trenje, raztezanje niti itd., lah-
ko bistveno skrajsa dejanski ¢as uporabe. Pri agresiv-
nih kemlkaluah je razgradnja lahko najpomembnem

Depolama / Son Kullanma Tarihi: Koruyucu eldivenler
orijinal ambalajinda, serin ve kuru bir ortamda, ekstra
agirhik olmadan, dogrudan glines isigindan korunarak
saklanmalidir. Lazer yazicilar veya fotokopi makineleri
gibi ozon kaynaklarinin yakininda depolanmamalidir.
Kullanim sirasinda gercek son kullanim siiresi genel olarak
belirtilemez ciinkii bu stire, kullanim kosullarina baghdir.
Uygun sekilde saklandiginda gecerli olan son kullanma ta-
rihi ambalaj Gizerinde yer almaktadir. Kullanim ve Kontrol:
Koruyucu eldivenler yalnizca amaglanan kullanim alani
icin ve dogru beden secilerek kullanilmalidir. Eldiven-
lerin planlanan kullanim icin uygunlugunu saglamak
amaciyla bir risk degerlendirmesi/kontrolii yapilmalidir.
Bu bilgi, is yerinde gercek koruma stiresi hakkinda bilgi ver-
mez ve saf kimyasallar ile karisimlar arasinda ayrim yapmaz.
Kimyasal dayanim, yalnizca el ici kismindan alinan 6rnek-
lerle (400 mm veya daha uzun eldivenlerde manset kismi
da test edilir) laboratuvar kosullarinda degerlendirilmistir
ve sadece test edilen kimyasallar icin gegerlidir. Kimyasal
bir karisim olarak kullanildiginda dayanim farkli olabilir. El-
divenlerin gercek calisma kosullari (sicaklik, asinma, bozul-
ma) ile test kosullari arasinda farkliliklar olabileceginden,
kullanim  6ncesi  uygunluk  kontrolli  tavsiye edilir.
Daha once kullaniimis eldivenler, fiziksel ozelliklerin-
de meydana gelen degisiklikler nedeniyle tehlikeli
kimyasallara karsi daha dustk direng gosterebilir. Ki-
myasallarla temas, hareket, ip ¢ekilmesi, stirtinme gibi
etkenlerle meydana gelen bozulma, gercek kullanim
stiresini 6nemli  dlclide azaltabilir.  Ozellikle agresif
kimyasallar soz konusu oldugunda, bozulma (de-
m

dayanikli eldiven secerken

dejavnik pri izbiri rokavic, odpornih proti
Pred uporabo je treba rokavice pregledati za morebitne na-
pakeali poskodbe. Odpornost proti penetracijije bilaocenje-
nav laboratorijskih pogojih in velja le za preizkusene vzorce.
Rezultati razgradnje v skladu z EN 1SO 374-4:2019 pri-
kazujejo spremembo odpornosti proti predrtju po iz-
postavljenosti preizkuseni kemikaliji. Odstranjevanje:
Uporabljene rokavice, ki so bile v stiku s kemikalijami,
je treba odstraniti v skladu s predpisi za posamezno
kemikalijo in v skladu z zahtevami lokalnega izvajalca
odstranjevanja odpadkov. Neuporabljene rokavice je
mogoce odvreci z gospodinjskimi odpadki. Dezinfek:ija.
Za te rokavice dezinfekcija n| prededena in se izvaja na

dikkate allnmasl gereken en onemli faktor olabilir.
Kullanimdan 6nce eldivenler, herhangi bir kusur
veya hasar agisindan kontrol edilmelidir. Niifuziye-
te (gecise) karsi direng, yalnizca test edilen numu-
nelerle laboratuvar  kosullarinda  degerlendirilmistir.
EN 1SO 374-4:2019 standardina gére yapilan bozulma
test sonuglar, test edilen kimyasala maruz kaldiktan
sonra delinmeye karsi direncteki degisiklikleri gosterir.
imha: Kimyasallarla temas etmis kullanilan eldi-
venler, ilgili kimyasalin imha kurallarina ve yerel
atk yonetimi kurallanna gore imha edilmelidir.
KulIanlImam|§ eldivenler evsel atiklarla birlikte atilabilir.
Bu eldivenler icin dezenfeksiyon

lastno odgovornost. O ije za

Zascitne rokavice so namenjene le enkratni uporabl Izde-
lek vsebuje ditiokarbamate, ki lahko povzrocijo alergijske
reakcije.

Izjava o skladnosti:
wwwistarlab.click/doc-starguard-essentialplus

Medicinski pripomoéek

ongorulmemmlr ve yapilmasi halinde kullanici ken-
di  sorumlulugundadir. Uyarilar / Alerji Bilgisi
Koruyucu eldivenler sadece tek kullanimliktir. Bu driin,
alerjik reaksiyonlara yol acabilecek ditiyokarbamatlar
icermektedir.

Uygunluk Beyani:
www.starlab.click/doc-starguard-essentialplus

Tibbi cihaz




